
Hotărârea Tribunalului de Primă Instanță din 25 martie 
2009 — Kaul/OAPI — Bayer (ARCOL) 

(Cauza T-402/07) ( 1 ) 

[Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare verbale ARCOL — Marcă 
comunitară verbală anterioară CAPOL — Executarea de către 
OAPI a unei hotărâri de anulare a unei decizii a camerelor 
sale de recurs — Motiv relativ de refuz — Lipsa riscului de 
confuzie — Dreptul la apărare — Articolul 8 alineatul (1) 
litera (b), articolul 61 alineatul (2), articolul 63 alineatul (6), 
articolul 73 a doua teză și articolul 74 alineatul (2) din 

Regulamentul (CE) nr. 40/94] 

(2009/C 113/71) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Kaul GmbH (Elmshorn, Germania) (reprezentanți: G. 
Würtenberger și R. Kunze, avocați) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: G. Schneider, agent) 

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a 
OAPI: Bayer AG (Leverkusen, Germania) 

Obiectul 

Acțiune introdusă împotriva deciziei Camerei a doua de recurs a 
OAPI din 1 august 2007 (cauza R 782/2000-2) privind o 
procedură de opoziție între Kaul GmbH și Bayer AG. 

Dispozitivul 

1) Respinge acțiunea. 

2) Obligă Kaul GmbH la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 8, 12.1.2008. 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 19 martie 
2009 — Telecom Italia Media/Comisia 

(Cauza T-96/07) ( 1 ) 

(„Ajutoare de stat — Subvenții la achiziționarea de decodoare 
numerice — Telecomunicații — Decizie a Comisiei prin care 
ajutorul este declarat incompatibil cu piața comună — Decizie 
adoptată pe parcursul procesului de către statul membru de a 
nu proceda la recuperarea ajutorului de la întreprinderea care 
a atacat decizia Comisiei în cadrul unei acțiuni în anulare — 
Dispariția interesului de a exercita acțiunea — Nepronunțare 

asupra fondului”) 

(2009/C 113/72) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamantă: Telecom Italia Media (TI Media) SpA (Roma, Italia) 
(reprezentanți: F. Bassan și S. Venturini, avocați) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: E. 
Righini, G. Conte și B. Martenczuk, agenți) 

Intervenientă în susținerea pârâtei: Sky Italia Srl (Roma, Italia) 
(reprezentanți: F. González Díaz și D. Gerard, avocați) 

Obiectul 

Cerere de anulare a Deciziei 2007/374/CE a Comisiei din 24 
ianuarie 2007 privind ajutorul de stat C 52/2005 (ex NN 
88/2005, ex CP 101/2004) acordat de Republica Italiană sub 
formă de subvenție la achiziționarea de decodoare numerice (JO 
L 147, p. 1) 

Dispozitivul 

1) Constată că nu mai este necesar să se pronunțe asupra fondului 
cauzei. 

2) Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 117, 29.5.2007. 

Acțiune introdusă la 11 februarie 2009 — 
Germania/Comisia 

(Cauza T-59/09) 

(2009/C 113/73) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Reclamantă: Republica Federală Germania (reprezentanți: M. 
Lumma și B. Klein) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene
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